[image: image1.jpg]SKRIVANEK





[image: image2.jpg]Iniverza v Ljubljani

RIS





Sporočilo za javnost

Podeljene nagrade najboljšim diplomantom prevajalstva
Teme nagrajenih del so lokalizacija, tolmačenje v zdravstvu, vodenje prevajalskih projektov in analiza modela FrameNet – Organizatorja načrtujeta, da bi natečaj postal tradicionalen – Pozitiven zgled sodelovanja med fakulteto in podjetjem
Ljubljana, 9. december 2009: Na Filozofski fakulteti se je s podelitvijo nagrad najboljšim in predstavitvijo nagrajenih del zaključil prvi natečaj za zaključna dela s področja prevajalstva, ki sta ga organizirala prevajalsko podjetje Skrivanek in Oddelek za prevajalstvo Filozofske fakultete v Ljubljani. Nagrajena so bila štiri dela, ki so po mnenju komisije med vsemi prijavljenimi deli izkazala najvišjo kakovost, obenem pa tudi pomemben prispevek k razvoju prevajalske stroke. Organizatorja natečaja sta z odzivom in kakovostjo del zadovoljna in načrtujeta njegovo ponovitev.
Zmagovalka natečaja je postala Ana Vidmar z diplomskim delom o lokalizaciji programske opreme, v katerem se je lotila primerjave konkurenčnih programskih paketov Microsoft Office in Openoffice.org. Lokalizacija programske opreme, še posebej najbolj razširjenih aplikacij, ima velik vpliv na navade uporabnikov in oblikuje tudi njihova pričakovanja glede drugih programov, zato sodi med najpomembnejša področja prevajanja. Analiza razvoja terminologije obeh programskih paketov v nagrajenem diplomskem delu pokaže pomembno dilemo, značilno za lokalizacijo in za slovensko terminotvorje nasploh. Čeprav je določen del računalniškega izrazja v obeh paketih enak, pa pri večini prihaja do večjih ali manjših razlik, pri katerih se avtorica sprašuje, ali je pomembneje terminološke rešitve usklajevati in poenotiti, pa četudi so morda pomensko slabše, ali naj se lokalizatorji vselej trudijo iskati najbolj ustrezen izraz ne glede na obstoječe rešitve konkurence. 
Poleg zmagovalne so bile podeljene še tri enakovredne nagrade, ki so jih prejele Sara Može za diplomsko delo Semantično označevanje slovenščine po modelu FrameNet, Tanja Baričič za diplomsko delo Vodenje prevajalskih projektov in Alenka Morel za magistrsko nalogo z naslovom Komunikacija s pacientom v večjezični družbi: Tolmačenje v zdravstvu v Sloveniji. Pomen prvih dveh del izstopa v ožjem strokovnem krogu, tolmačenje v zdravstvu pa odpira tudi širše aktualno temo. To področje v Sloveniji namreč še ni sistemsko urejeno, zato se je avtorica lotila zbiranja vseh dosegljivih podatkov in na njihovi podlagi predlagala izboljšave trenutnega stanja.
Udeležence prireditve je nagovoril dekan Filozofske fakultete, red. prof. dr. Valentin Bucik, ki je izpostavil predvsem uspešen razvoj Oddelka za prevajalstvo in izrazil naklonjenost sodelovanju z bodočimi delodajalci njihovih diplomantov. Predstojnik Oddelka za prevajalstvo, izr. prof. dr. Vojko Gorjanc, pa je dejal: »Kakovost našega izobraževalnega programa potrjujeta članstvi v mednarodnem združenju visokošolskih ustanov za prevajanje in tolmačenje in v konzorciju, ki sta ga ustanovili službi za tolmačenje pri Evropski komisiji in Evropskem parlamentu. Nenehna vlaganja v razvoj kakovosti naših programov in spodbujanje študentov k nadpovprečnim študijskim dosežkom so del naših nalog in prav to smo jim omogočili tudi s tem natečajem. Prijavljena dela so potrdila njihovo visoko raven znanja, obenem pa so izkazali veliko mero motiviranosti.«
Petčlanska komisija natečaja, ki so jo sestavljali trije profesorji z Oddelka za prevajalstvo, prof. dr. Erich Prunč z graškega Instituta za prevodoslovje, eden največjih strokovnjakov s področja prevodoslovja in član SAZU, ter direktorica Skrivanka, je ocenila, da nagrajena dela izstopajo v več pogledih, predvsem pa vsako od njih daje dragocen prispevek k nadaljnjemu razvoju prevajalske stroke. Avtoricam nagrajenih del je Skrivanek podelil nagrade v obliki izobraževalne ekskurzije in specializirane prevajalske programske opreme, s katerimi jim želi pomagati na začetku samostojne prevajalske poti.
»Skrivanek sodi med pomembnejša podjetja za jezikovne storitve v svetovnem merilu, še posebej pa v srednji in vzhodni Evropi. Zavedamo se, da iz tega položaja izhajajo tudi odgovornosti, zato želimo prispevati k izobraževanju mladih prevajalcev in razvoju stroke. Natečaj Skrivankov most znanja je korak v to smer, za katerega smo se odločili ob letošnjem praznovanju desetletnice svojega delovanja v Sloveniji,«  je dejala pobudnica natečaja in direktorica Skrivanka v Sloveniji Anita Hostnik: »Glede na odličen odziv študentov, visoko kakovost prijavljenih del in pozitiven sprejem zaposlenih na Filozofski fakulteti, lahko rečem, da bomo natečaj ponovili tudi v prihodnje.« 
Dodatne informacije: 
Oddelek za prevajalstvo na Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani, dr. Vojko Gorjanc, predstojnik, tel.: 01 241 15 00, e-pošta: vojko.gorjanc@guest.arnes.si
Skrivanek prevajalske storitve d.o.o., Anita Hostnik, direktorica, tel. 01 511 31 44, e-pošta: anita.hostnik@skrivanek.si 
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